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I. EIXAT'QI'H
H Ex0eom Zoppdpemong a&toroyel ta pétpa mov £xovv Aneoel amd Tig eEAANVIKEG apyEg Yo TNV
vAomoinon twv 27 cvotdoewv mov ekddOnKav oto mAaicto g ‘ExbBeong tov Tpitov Mpov
A&oroynong yio v EAAGSa (BAéne Tapdypago 2), | omoia kdAvye 600 ywplotohs Bepatikong
TOUELG, KOl GUYKEKPIUEVAL:

™ Ogpotiky Evotnyra I - Howikomomjoers: Apbpa la ko 1 B, 2-12, 15-17, 19
nwap. 1 g ZuvOnkng Ilowvikov Awaiov yioo v Koatoamoréunon g AwgebBopdg (ETS 173),
ApBpa 1-6 tov IIpdcbetov Ilpwtokdirov tg (ETS 191) o Katevbuviipio Apyn 2
(Tmowvikomoinon g dtapBopdc).

™ Ogpotikn Evomnra 11 - Aww@dvero g pnpotodoTnons TOV TOMTIKOV
Koppdtov: ApBpa 8, 11, 12, 13B, 14 ko 16 g Xvotaong Rec (2003) 4, ce oyéon e t0VG
Kowovg Kavéveg yoo v KoatamoAéunon g Awebopds o¢ mpog ™ Xpnuotododtnon twv
[MoMtwkov Koppdrov kot tov Exhoyikov Exotpateidv, Kot - yevikotepa - Katevbuvinpia Apym
15 (xpnUatodOTNoN TOV TOMTIKOV KOUUATMV KOl TOV TPOEKAOYIKMY EKGTPUTELDV).
H "Ex0eon tov Tpitov I'dpov A&loAdynong eykpifnke katd v 47" Zovodo g Olopéletac g
GRECO (7-11 Iovviov 2010) «ou onuoctomombnke ot 7 Ioviiov 2010, xotomv
e€ovo1060tong and v EAAGSa (Greco Eval III Rep (2009) 9E, Ocpoatikn Evémra I kot

Ocuatikn Evomza ll).

Onwg ararteiton and 10 Awadikaotikd Kavoviopo g GRECO, ot eAAnvikég apyég véfarov pio
"Exfeon I1poddov oyetikd pe ta pétpa wov Elafav yia tnv vAomoinon tv cvotdoewv. H ékbeon
avt vroPAndnke otic 3 Defpovapiov 2012 ko ypnoipevoe ¢ Paocn vy v ‘Exbeon
ZOUHOPO®ONG.

H GRECO egnélete ™ Teopyio xor tig Hvopéveg IMolteieg e Apepikng mpokeyévon va
opicovv Eionyntéc yuu  owdikacio coppopemong. Ot Ewonyntég mov opiotnkav ntov o K.
Nino SARISHVILI, Ernikepaing e Movadoag Epevvag kot Avaivong, tov Tunpotog Avaivong
tov Ymovpyeiov Awkooovvng, yio Aoyaprocpd g Iewpylog, ko o k. Robert LEVENTHAL,
ArevBouvtg Tlpowtofoviidv Katamorépnong g AwapBopdg kot AtakvBépynong, tov I'papeiov
Atebvav Yrmobéoewv Nopkotikov kot Emoing tov Nopov tov Yrovpysiov EEwtepikov tov
HITA, €& ovopartog tov Hvopévev [olteimv g Apepikne. Ot Etonyntéc emovpriOnkav and
™ Ipappateio tng GRECO xatd ) cvvraén g ExBeong Zopupopewong.
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H "Exfeon Zoppopewong a&loroyel v vAomoinon kdbe empUeéPOVE GVGTACTG TOV TEPLEYETOL
omv ExBeon A&oAdynong kot Kabiepdvel po cuvoAlkn a&toAdynon tov Paduod coppdpemong
TOV UEADV HE TIC ovotdoelg avtéc. H vAomoinon omolocdnmote eKKPEUOVCHS GUGTAONG
(uepikmdg viomombeicag N un viomombeicoc) Ba a&torloynbei pe Pdon o meportépw Exbeon
[Ipoddov, 1 omoia wpémetl vo vroPAnOel amd T apyés 18 unveg petd v €ykpiomn Tng moPOVCOC

"ExBeong Zoppdpewonc.

1. ANAAYXEH

Ozpotikn Evotnra I: Howwkoroumeeirc

YrevOopiletor 611 1 GRECO, otmv Exfeon A&oAdynong g, amnmbBuvve 11 cuotdoeig mpog v
EAMGOa, o oyéon pe ™ Oepatiky Evomra I H ovppdpemon pe 11 ev Ady® GLOTAGELG
OVOTTUGGETOL GTT GUVEYELOL.

O eMnvikég apyéc avapépovv 0Tt €xel ovvtaybel éva véo oyédlo TTowvikov Kddwa, aAld ot
avtd dev €xel akdun vroPfAndet oto KowvoPfodilo, Aoym g Tpéyovcas katdotaons otn yopa. H
EVTOAT NG mponyoOUeVNS KUBEPYNONG, N omtoia vtootnpiyOnke amd Eva GLVACTICUO TOMTIKOV
KOUpdtmv, péxpt 11 ekhoyéc mov EAapav yopa otig 6 Maiov 2012, kdivrte uoévo T1g mALov
EMElYOVOEG OWKOVOUIKES KOl S0KNTIKEG mpotepodtntes. Katd ocvvémewn, m katdbeon oto
KowvoPovAo tov vopooyediov mov dev oyetiloviav Pe TIG TPoTEPOATNTEG VTG, KOBVGTEPNOE.
Ot apyég avapévoov Oti, Petd Tig Televtaieg ekAoyég ¢ 17ng lovviov 2012 kot t0 oynuatiopd
véag kuPépvnong otic 20 Iovviov 2012, 10 avactaréy vopobetikd épyo, cuumeptAapPovopuévon

Kot Tov oxediov Tov véou ITowikov Kmdwa, Bo cuveyiotel.

Xvotaon i.
H GRECO mpoteive v evomoinon OAwV TV GYETIKMOV OlOTOCEMV Y10, TH OWPOOOKIQ KoL THV
TPOTPOPA. Y10, GOKNTN ETIPPONGS, KaTd TpoTiunon eviog tov llowikod Kadiko.

Or eMnvikég apyés avaeépovy 0Tl OAEG Ol GYETIKEG OOTAEELS Yo TN OWPOJSOKio KOl TNV

TPOCPOPA Y10, AOKN O EMPPONG, ONAASIN N EVEPYNTIKY] dwpodokio Inpocivv VTOAAA®Y (o)E010
ApbBpov 160), n madntikn dwpodokia dnpociov vraAAwy (oxédlo ApBpov 159), n dwpodokia
perdv tov KowoPoviiov, tov IIpmbBumovpyod, TePLPepelak®Y AEITOVPYDOV Kol ONUAPYOV

(oxéo10 ApBpov 126), n dwpodokio diKaoT®OV Ko glcayyerémv (oxédo ApBpwv 137 ko 159),
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Kol M TPooeopd Yo doknorn emppons (oxedo ApbBpov 161), Ba evomomBoldv eviog Tov véEou
[Mowwov Kmdwa.

H GRECO yopetilel Ta pétpa mov £xovv Anedei yioo Ty evomoinomn opiopévey and Tig datdéelg
Yy TN d®Podokia Kot TNV TPOoPOPA Yo AoKNoN emppong o€ &va peAlovtikd véo Tlowwkd
Kodwa, omwg {nmdnke ond m ovotaon. Exepdler ™ AT g, ©otdco, yia 10 OTL M
duvatdtto. mov O06Onke amd TN petappvOUIon avT dEV  YPNOOTOMONKE ®OOCTE Vo
ocvumepANEBovY 6T0 pEALOVTIKO evomompévo Kddwko kot ot dataéelc mov oyetiCovion pe
dwpodokia 6Tov 11wTIKO Topéa. Ot apyég evdéyetal vo embopovy va ETaveEETACOVY TO ompeio
oTO, Y10t AOYOLG ATAOVGTEVLGNG KOl EVKOALOS OVOLPOPAC.

H GRECO xazaAnyetl 610 ovumépacuo 0t n ovotacn i £xet vhomombei ev uépet.

Yvotoon ii.

H GRECO mporterve vo. 01009al1oTel OTI T0. 0OIKULOTO, THS EVEPYNTIKNG KOl TOAONTIKHG OWPOOOKIOG
oto onuoocio touéa Bo kaldmrovv oOleg T mpalels / WOPOLEIWEIS KOTA TV GOKNOH TWV
KOONKOVTWV €VOS ONUOTIOn DTOAANAOD, EITE QVTEG EUTITTOVY GTO WEDIO TV OPUOOIOTHTWV TOD
ONUOGIOD VTOAANLOD ElTE OYL.

O eMnvikég apyég eEnyovv 01t 0 eAAnvikog Ilowikdg Kddwoag amaptileton and kepdioua,

KkaBéva amd To omoio EMOIDKEL VO TPOGTATEVGEL VAL GUYKEKPLUEVO Evvopo ayafo. T To Adyo
aTo, TA AOIKNUOTO TG OWPOSOKING EKAEYUEVAOV AEITOVPYDV, LEADV TOV OIKOCTIKOD GMUATOG
Kol ONUOGI®V VTOAAA®V aVTILETOTILOVTOL G SPOPETIKA KEPAAOLN, TO, OTTOI0L ALGYOAOVVTOL LIE
NV TPOoTacio TV OepeMmd®V TOMTIKGOV opydvev Tov Kpdtovg, g dikaoTikng Asttovpyiog
KOl TOV ONUOCI®V VLANPECLOV, OVIIGTOUYO. ZVUUEOVO HE TO EAANVIKO VOMIKO JdOyUd, M
mowiwkonmoinon ¢ dwpodokiag dev amockomel oty mpootacios TG NOKNg tov dnuociov
VTOAAMAOL, 0AAG oty opBn xpron ¢ e€ovasiag tov. ['a o Adyo avTd, N TPOGPOPH dDPWV
etvar o popoen MOwn avtovpyiog 1 cvvépyelag, N omoia yapoktnpiletor g dmpodokio LOVO
OtV 0 AMITNG NG €V AOY® TPOGPOPAS EXEL KATOLN OLOIKNTIKNY 1| TOAITIKY] OPHOSIOTNTO KOl TO
TOPAVOUO OTOTEAECU TG TPAENS TOov oyetiletol aTiwdmg e Vv &v Adym appodidtra. H
EMTPOTN OV EYEL avardfetl T cvvtagn tov véov Towvikov Kadwa Oewpel, wg ek To0TOL, OTL M
TPOCPOPA 1N 1 0modoyn ODPWV Yo TNV TEAECT TPAENS, EKTOG TOL TEGIOL OPUOSIOTATOV TOL

dnpociov VaAANAOVL, dev Umopel va YopaKTNPIOTEL OG dMPOdOKia, OAAG TOPAUEVEL L0l LOPPN
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ocvvépyelag. Amotelel memoibnon g emtponmng, 6t N oAy g avtiinyng avtig o umopovoe
VO TPOKOAEGEL GNUOVTIKO KOl SUCAVAAOYO PRYH TNG SOYHATIKNG Sopung Tov Kmdika, Tpdypa to
omoio Ba Mrav meprocdtepo emlNuo, KoOOC ot dataéels mepl dwpodokiag Oa elvar TOpa
EVOOUATOUEVEG oToV 1010 Tov Kddika. Ot apyéc mpocBétovy Ot1, axdun Kot av 1 avTiAnyn avt
UTOPEL VO, QOUVETOL TEPLOPLOTIKY), VO adTKNUO «Tapdfacng KabnKovtog» umopel va tekunplmOel
o€ OAEG GYEOOV TIG TEPIMTAOGELS KOTA TIS OTOiES Evag LIAAANAOG KaTaypdtal 1 Tapafaivel Tig
OPLOOOTNTEC TOV, GE OVTOAAAY LA EVOC OPEALLOTOG.

H GRECO Aopfaver vmoyn v mpodbeon tov cvuvtaktdv tov véovu Tlowvikov Kodwko va pnv
Bempovv dwpodokia Tic TPA&els / mapoaieiyels EVOG VITOAANAOL EKTOG T®MV OPUOOIOTHTMOV TOV.
YrevOopilet, ev mpoxeyévm, 6Tt 1 Etonyntikr ‘Exfeon g ZvvOning [Howwod Awaiov tovilet
OTL T0 amoPACIOTIKO GTOKElO Yot TO adiknua TG evepYNTIKNG N TaBNTIKNG dwpodokiag etvor M
mpooceopd N 1 {RTnomn evog dmpov, Oyl To YEYOVOS OTL M TPAln / mapdietyn mov TeEAéoTNKE
EVEMINTE GTO MAOIGLO TOV OPLOSIOTHTMOV TOV ONUOGIOV VTOAANAOL 1 NTavV avTiBeTn TPOG AVTEC.
[Ipdypoatt, 0nmg emonpaiveton oty ExBeon A&ohdynong (tapdypagog 110), n dtachvdeon g
TEAEGNC TOL AOIKNUOTOS LE TNV OPpUOSIOTNTA TOV ONUOGIoL LIEAAAOL umopel va mapaieiyet
TEPIMTMOGELS OTIC omoieg avtdg {ntd N AapPdvel ddpo TPOKEEVOL va TEAécEL pia TPAEn Tov
etvat evieh®dg €KTOG TV OPUOOIOTHTOV TOV, OAAGL TNV omoia AVTOG £XEL T OLVATOTNTA VO TEAEGEL
AOy® g B€ong mov KaTEYEL. AKOUN KOl 0V TETOLES TEPWTAOGCELS B pmopovsav, COLP®VA UE TO
OKENTIKO TV EAMVIKOV 0pydV, vo 01wyBobv ¢ pia poper noikng avtovpyiag 1 cuvépyelag, n
Kataotaon avt) o NTav o d1doTaon HE TO TVELU TNG XVVONKNG, VULV Le TO omoio pia
TETOL0L KATAGTOGT OMOTEAEL GLGTATIKO VOGS OAOKANPOUEVOD adiknpatog dmpodokioc. Eva Ao
otoyeio Odotaons, 1o omoio €xel Mon emonuaviel oty ‘ExBeon A&oddynong, sivar 6t
amoitmon pog mpdéng M mapdAEyng TOL EUTINTEL 6TO MESI0 OPROSOTNTAS €VOG ONUOGIOV
VOAAMAOL TPOGOETEL va TEPITTO GTOYEID GAPELNG, TO OTTOI0 TPETEL VAL TEKUNPLOVETOL OO TNV
katnyopovoa apynl. H GRECO «oaAel, emopéveg, Tig eAMVIKEG apyés vo ODCOVV TIg
OTOUTOVUEVES OLEVKPIVIGELS Y10 TNV VAOTOINGT TNG GVGTOCTC OVTNG,.

H GRECO xataAnyel 610 cuumépacio. 0Tt 60oToo i1 dgv £xel vAomotnOei.

Yvotaon iii.
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H GRECO mporterve va Angplodv kotoiinlo uetpo, Omws eykOkALOl ) EKTOIOEDOY], TPOKEWEVOD VO,
KOTOOTEL OOPES 1] VO, DIEEVOVUIGTEL GTOVS EVOLAPEPOUEVODS OTL 01 QOLKIUOTO. THS EVEPYNTIKNG KO
TOONTIKNG OWPOOOKIAS EIVaL AVTOVOUG. KOL OEV ATOITODV, OTOPOITHTA, U0, COUPOVIO UETALD TV
UEPOV.

O eMMVIKEC apyEC avaPEPOLV OTL 1] VAOTTOINGT TS GVOTACNG OVTHG KOBVGTEPNGE, EV OVOLOVN

™G £yKpiong tov véou [owikov Kmdwka.

H GRECO Aapfavet voyn tig mAnpogopieg mov 060nKav Kot KOTOANYEL GTO GUUTEPOCLO OTL T

ocvotaon 1ii dev €yel vAomomnOei.

Yvotaon iv.

H GRECO nporeive va morvikomoinbei evpdtepo. § 0wpoookio. NUESATAV, 0AL000TdV Kol o1eQvadv
OIKQOTAV, OLUITHTOV Kol EVOPKWY, ovupwve, ue to Apbpa 2, 3, 5, 11 g 2ovOnkns Tlowikoo
Aixaiov (ETS 173), kaOag ka1 ta ApOpo. 2 éws 6 tov [lpoabetov Ilpwtoxoliov e (ETS 191),
101G OG0V aYOPE, TOVG UEGALOVTES, TOVS TPITOVS OIKALOVYOVS KOL TO OVTIKEIUEVO TWV EVEPYELDYV /
TOPOLETYEWY TOV ANTTTH TOL OWPOU.

Ot eMIVIKEC 0pYEC TapOTEUTOVY 6TO GY€d10 Tov ApBpov 137 tov véou IMowvikod Kmdika ! pe

Bépa «dwpodokio SIKAGTIKOV AEITOVPYDOVY, TO 0TOt0 O KAADTTEL TNV EVEPYNTIKY KOt TaONTIKN
dmpodokia NUESAT®V, 0ALOSUTAOV Kol dEBVAOV dikaoTdv, evopkav kol dtotntov. [TpocHétovy
ot ocvppava pe o ApBpo 12 tov oyediov tov Iowikov Kadika, «Oixeior eivar o1 ovyyeveig e
aiparog ka1 & ayyioteiog oc evleia ypouun, ot Oetoi yoveis ko ta Ot T€KVO, 01 OAVAO0)O0L YOVEIS
Kol T ovaooyo. tékva, or odlvyol, o1 ovufiodvies ue otabepn paxpoypovn cvufioon 1 ue
ooUPVo eAeDBepnS aoufiwang, o1 HvnoTevuévol, o1 adepPoi koi o1 adlvyol Tovg 1 o1 oVUPI0DVTES
WS OVOTEP® UE ODTOVGS, Ol UVHOTHPES TWV QOEPPDV, 0L ETITPOTOL 1 EMUEANTES TOV DIAUTION KOl
0001 PpioKkovial VIO TNV EMITPOTELO. 1§ EXYUEAELD. TOV DTOUTIO. ».

H GRECO Aapfavet vroyn g tn dtotdmmon tov oxediov tov ApbBpov 137 tov véou Towukon
Kddwka ko ex@pdlel v Kavomoinor| g Yo To Yeyovog Ott, ov avutd eykpifel pe v mapovoa
popoen Tov, Ba dopbdcel Kamoo amd o KeVA Ta omoia onueidvovtol otnv ‘ExBeon AZloddynong
(BAéme mapdypagpo 112) og mpog 10 1oydov ApBpo tov [Towvikov Kddwka yio ) dwpodokia twv
OKAGTAOV KOl TOV JOITNTOV, OT®G 1 GLUUETOYXN TOV PEGULOVIOV Kol TOV TPITOV SKAL0V WOV

o1V ToONTIKY TAEVPA TOV AdIKNUATOC. 26TOC0, Ogv givarl duvatd va d1opBwBovv OAa T KEVA e
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avtO T0 oYE010 Keévou. H évvola Tov «o1keiov» OV ¥PNGIUOTOLEITOL OTNV TTAPAYPAPO 2, ATd
TNV EVEPYNTIKN TAELPA TOL OSIKNUATOG, €lval otevdtepn amd tnv amaitnon g XZvvOnkng
[Towviko¥d Awaiov, cOp@@va pe TV omoia. 0 TPITOC dKoovY oG Umopel vo elval omol00MmoTe
npocwno. H mbavotta to ddpo va mpoopiletar Oyt yio Eva SKaoT i dtontntr, aALd yio Evov
amd Tovg EIAOLG 1 TOLG YEITOVEG TOL, Yo TaPAdELyLa, dev kKoAvmteTon. To doua tov tpacemv /
TopoAelYye®V OV KOAOTTOVTOL amd TN Odtaln avtr dtevpiveral, oAAd ol gv AOYm mpaels /
napareiyelg Oo eEakorovOncovy va oyetilovion pe TNV ACKNOTN TOV KOONKOVTIOV TOV d1KkooTY| /
dtonn T, Katd v amovoun g dwkatocvvig. Onmg mpoavaeépinke, oe oyéon e T cvoToo ii,
avto B e£akoAovONGEL VO AP VEL OKAALTITEG OPIOUEVEG TPAEELS / Tapaieiyelg, OnAadn ekelveg
7OV €lval EKTOC TOVL OVTIKEWEVOL TV KoOnkdvtov tov dikact) 1 dwotnt. H GRECO «oaket,
EMOUEVMG, TIG EAMANVIKEG OPYES VAL BEATIOGOVV TEPUTEPM TO KelpEVO Tov oyediov Tov ApbHpov
137 tov véov [Towikov Kddika.

GRECO xoatoinyet oto cvuméposia 0Tt cueTact 1v £yel viomomOel ev uépet.

YvoToon v.

H GRECO nporterve va morvikomoinOei evpitepa. i 0wpoookio. NUEATWV, alLo0armdV Kot o1eBvav
UEADV dnuociwv cvoveledaewv, adupwva. ue to. Aplpa 4, 6 kar 10 e 2ovOnxng Iowvikod Aikaiov
(ETS 173), 10iwg 000V a@opd. atny «mopoyn» Koi T «Ajyny 0§ty o@elnuitmy, atovg
UETALOVTES, TOVGS TPITOVS OIKOLODYOVS KO TO EDPOS TV TPALewV / mopaleiyey T00 dWPOINTTH.

O eMnvikég apyéc kvouv avapopd oto ApBpo 126 tov véov oyediov TTowuoh Kaodwa 2 Yo

TV EVEPYNTIKN Kot 7otk 0wpodokiot TV HEADOV MUESAT®V, OAAOOOTOV Kol OleBvav
onuociov ocvvelevoewv. Ocov a@opd GTO OVTIKEILEVO TOV EVEPYEWDV / TAPUAEIYE®MV TOL
dwpoAnmry, Bewpolv Ot1, dedopévov Ot To. ApBpa 4 kot 6 g Zuvining [owvikod Awaiov
€0TIAloVV OTIC «vOpHOOETIKEG Kot O10KNTIKES €ovoieg» TV OMUOGIOV GLVEAELGE®MY, TO Vo
amortnOei n wowkomoinon UG CLUTEPLPOPAS, 1| OOl dEV ACKEITAL GE GYECN e TNV 1010TNTO
evog pélovg tov KowvoBoviiov, Ba vrepéParve Tig amontroelg g ZuvOnkng.

H GRECO Aoppdver vmoyn g t1g mAnpogopieg mov d00nkav. To oyédio tov ApBpov 126 tov
véov Tlowwod Kadwka, epdoov eykpifel ommv mapovoa popen tov, Oo empépel opiopéveg
BeAtidoelg 610 adiknpa g dmpodokiog LeEADV ONUOGImV CUVELEDGE®V, 131G OGOV APOPd OTN

SITHTOOT NG EVEPYNTIKNG KO TNG TAONTIKNG TAEVPAS TOV ASIKAUATOS, GTNV Omoin. Ot 101G
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MEEELC - 0PEVOG COTTOGYETOY KOL «TTOPEYEL KoL, OPETEPOV, «OEYETOL TNV TOPOYN N LIOCKEST
OQEANUATOV TOV OEV JIKOLOVTA 1 «OTOLTEL TETOWO - YPNCLLOTOOVVTOL OTMOC Kol 6€ GAlL
AdIKNUATO dmPodoKiaG. AkOpa kol av 000 uoOvo AEEES xpPNOOTOMOOVY Yio TNV EVEPYNTIKNY
TAevpd Tov adtKNHOTOC, £lxe devkpiviotel otnv ‘Exbeon A&oddynong (PAérne mapdypagpo 109)
OTL 01 000 OTEC AEEEIC amodidoVY 6Ta EAANVIKA Kol To TPio. GTOLEID TOV OTALTOVVTOL OO TN
YouvOnkn. Mo GAAn Beltioon otn S10TOIG®ON TOL ASIKNUATOS CVTOV Elval 1 GVUTEPIANYT TV
TPITOV SIKOOVY®Y GTNV TOPAYPUPO Yo. TNV EVEPYNTIKY Owpodokio. peA®V cvverevoemv. H
avaQopd oty amovctdlel, WGTOG0, amd TNV TAPAYPOPO Yo TNV TaNTIKY dwpodokia. Agimovy,
eMiong, M avapopd o€ PESALOVTEG, TOGO GTNV EVEPYNTIKN OGO KOl GTNV TONTIKN TAELPE TOV
AOTKNHOTOC, £0TM Kot av 1 Tapdypapog 1 tov oyediov Tov ApBpov 126, | onoio acyoleitor pe
™ dwpodokio tov [Ipoédpov g Anpokpotiog, LVIOVPY®OV Kol dNUAPY®V, OeV TEPLEXEL PNTN
avapopd e HecALOVTEG.

Oocov apopd 610 €0POG TOV EVEPYELDV / TOPUAEIYEDV TOL dMPOANTTN TOV KOAVTTOVTOL OO TO
adiknua, 1 GRECO mapamnpet 6t kapio odiayn dgv o 1codvvopovoe pe 10 TpEYOV adiknua,
dedopévou 0Tt Ba KAALTTTE LOVO «aYETIKG [ EKAOYN 1§ Wn@opopio mov dievepyeital amo ) Bovl,
N 10 ovUfodlI0 TOTIKNG OWTOOL0IKNONG [....] N EMTPOTH TOLSH, TO YEYOVOG «va unv Adfer uepog
oty eKLOYN 1 GTHY WHPOPOpIoy N «yio. va yneicel ue opiouévo tpomo.» Omwg NoN oNUEIDVETIL
otV 'ExfBeon A&ioddynong (BAéme mapdypoeo 113), n mowvikomoinon avt elval moAd otevy,
KaOdG Bo AeNVeE AKAAVTTEG TEPIMTMOGELS KOTA TIG OMOIEG TAL LEAN TV ONUOCIOV GUVEAEDGEWDV
EVEPYOLV EVTEAMG EKTOG TOL OVTIKEWEVOL TV appodot)teov tovs. H GRECO vroypappilet,
oLVVOPAOC, OTL N KAALYN €vOG TOCO €VPEng PAcHOTOg TPAEewV amorteiton TPAypott and
YuvOnKm, dedopévou 0Tt N apaypapoc 46 e Etonyntikng ‘ExBeong g ZuvOnkng eényet 6t n
ovcio. TOL AdIKNUATOS TG dwpodokiog tov ApbBpov 4 tng XvvOnkng eival TOVOUOLOTUTN LE
exetvn mov opiletan ota ApBpa 2 kat 3 yia ) dwpodokio dnpociov vrariniov. H GRECO
KoAel TIg eEAMANVIKEG apyég va TpoPolv o Tepautép® aAAayES 6to oyEdo Tov ApBpov 126 tov
véov TTowuod Kadwka, tpoxeipévon antd va cupfadilel TANP®G e T GVCTOON.

H GRECO xoatoAnyel 610 coumépacuo 0Tt N ovetacn v £yel viorombei ev uépet.

V061001 Vi.
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Hellenic Republic, Ministry of Foreign Affairs, Translations Office, Athens.

8



28.

29.

30.

31.

32.

33.

34.

ENNIZHMH META®PAXH TRADUCTION OFFICIELLE OFFICIAL TRANSLATION
No. © 092.22/4768

H GRECO mporerve va oievepynbel opOn alioloynon te amoteAeoUOTIKOTHTOS TV OLOTALEWDY TOD
aAPoPovY T dWPOIOKIQ KAl THY TPOGPOPE, Vo, GOKNGH ETLPPOTG.

O eMvikég apyéc avagépovy 0Tt 1 aloAdynon avtn dgv €xel otevepyndel, dedopévou OtTL o1

TAEELG Y1 T SPOodoKio Kot TV TPOSPOPA Yo ACKN N EMPPONG Bol aALAEOVY GTO PEALOV.

H GRECO Aopfaver vmoyn tig mAnpogopieg mov 060nkav kot tovilel 6t 1 a&loAdynomn mov
nmOnke eivar, oe peyddo Pabud, aveaptnn amd TV TPAYUOTIKY JTUTMOCN TOV GYETIKOV
adwknudtov. Onwg toviCetow omv 'ExbBeon A&woddynong (PAéme mopdypapo 115), n
OTOTEAECUATIKY] EQPAPUOYN TOV VOHOL eakorlovbel va amotedel {tnpa avnovyiog otnv EALGSa,
pe ™ dolwén xor v ekdikoon TOV adKNUATOV Jpbopds Vo CNUEIOVOLV  UEYAAEG
KoOVOTEPNOELS, TOPAUEVOVTOG TOONTIKEG Kot OdNy®dVTaG o€ [ O1adedopévn EVILTOON
atpopnoiog. Meta&d tov Adymv mov avaeépovtal otny £k0eot, 1 amovcio ATOTEAECLATIKOV
UNYOVICU®V EAEYYXOL OTN ONUOCLO O101KNOT, N EAAEIYN EMAPKAOV OTOOEIKTIKOV GTOlYEl®OV, M
opybvoon tov apydv emBoANg Tov VOOV Kot 1 VIEPPOAKT BPaddTNTO TOL GLGTHUATOS TNG
dwaroovvng, oxetiCovral pe moAv gvpitepa Bépata, and v idw ) vopobesio. H agloAdynon
nmov amoteiton amd T ovotoon Bo pmopovoe - Kot Oa mpémel -, EmMOUEVEMS, v dlevepyNOet,
woapaAAnAa pe 1t petappvfuion tov ITlowwov Koowka, mpoxeyévovr va mpomnbei n
OTOTEAECLLATIKY] EQPOPLLOYT TOL KEWEVOD ALTOV, OTOV EYKPLOEL.

H GRECO xotoAnyel 6to cuunépooua 0Tl oVoTOo™ Vi 0V £yl vAomonOel.

YvoToon vii.

H GRECO mpoteive vo. 0100p0Aiotel 0Tl 1] OWPOSOKIO. OGALOSOTOV ONUOTIYV VTOALRAWY,
OIKATTOV, UEADV ONUOCIWV GOVEAEDGEWY, OLOUTHTMV Kol EVOpK@V Ba moivikomoinbei, 0gov apopd
oTovg dwpolnmres omod omoroonmote pito Kparog, ooupwve ue ta ApOpo 5 xar 6 s 2ovOnxng
THowikov Aikoiov (ETS 173) kou to. ApOpo. 4 kar 6 tov [lpocBetov Ilpwtoxoiiov g (ETS 191).

O eMnvikég apyég avapépovior ota ApBpa 126.5, 137.3 kot 159.3 10v véov oyediov tov

[Towwkod Kmodka, ta omoia B 1oyvovv yior T dwpodokiot aAAOOAT®Y ONUOGIOV VITOAANA®Y,
LEADV ONUOGI®MV GUVELEHGEWV, SLOLTNTAOV KOl EVOPK®V, artd omotodnmote Tpito Kpdroc.

H GRECO ympetiler 10 yeyovdg Ot1, cvppmva pe to oxédor Apbpwv tov véov Ilowvikon
Kodwka, n dwpodokio Ba mowvikomombel oe oyéomn pHe TOLG OMUOGIOLE VTOAANAOLS TPitV

Kpatdv kot 0yt povo yio tovg dnpociovg vraAniovg aAlomv Kpatdv-copfoailopevov pepov

I'pageio Metappdoemv Yrovpyeiov EEotepikav, Adnva.
Bureau des Traductions du Ministere des Affaires Etrangeres de la Republique Hellenique, Athenes.
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™G ZuvOnkne, ommwe ocvuPaivel ofjuepa. Qotdc0, TOPATNPEL OTL TO KEIPUEVO TOV GYEdIMV TOV
ApBpov vmofdAel v mowiwkomoinon avty oe €vav O0po apoPatdTnToG, TAPOUOL0 UE Lo
amaitnon otrtov aflomoivov, N omoia, EAAElYEL HOG EMPVANENS OTTOC QTN OV dlaTLTOONKE
ar6 v EAAGda yuo to ApBpo 17 g ZuvOnkng, dev eivar copewvn pe n Xovonkn. Kolet,
OUVETIMG, TIS EAMNVIKEG apyYEC VO KOTAPYNOOLV TOV TEPLOPICUO OWTO OTO KEIUEVO TOL VEOL
oyediov Tov [MowwkoH Kddua.

H GRECO xotoAnysl oto cvunépocua 0Tt 1 cvotocn vil £yel vaAormomOel v uépet.

YvoToon viii.

H GRECO rporerve va mowvikomombel n mpocpopa. yio. GoKNon EXIPPONS e EVOTOIUEVO TPOTO,
olaoporilovrag o0tL TAnpodvrar oles ot omautioels tov ApBpov 12 e LovOnkng Iowikod Akaiov
o v Karorwoléunon g ArapBopas (ETS 173), 10iws 660V apopa ato. GToLyElo TS AVOPUOTTHS
EMPPONGS, THS EVEPYNTIKNG TAEVPAS THG TPOTPOPAS Y10, AOKNGN ETPPONS, TS (NTHONG 0béuitamv
WPEANUBTOV, GDAWV OPEANUATMOV, TOVS OLOUETOAASNTES KO TOVS TPITOVS OLKALOVYOVG.

O eMnvikég apyég avapépouvv 61t 10 ApBpo 161 tov oyediov Tov véou [owwod Kobdika 3 Exet

®G oTOY0 vo. CLPHOPP®OEL pe TN OLOTOGCT, TOWIKOTOUDVING TNV TPOGPOPA Yo, AoKNon
EMPPONG, COLOOVA LLE TN ZVVONKY.

H GRECO Aapfdver vmdéyn 1 oatvmwon tov ApBpov 161 tov oyediov tov véov Ilowvukon
K®dwa, 10 onoio avimrpoconedel PeATioon ®¢ mPog TV TOWVIKOTOINGT TG TPOCPOPAS Yo
doxknon empponc. Eav eyxpiBei otnv tp€yovcsa popen tov, 1o véo Apbpo HBa avtikataotoel, te
po povo d1dtaln, tig 000 VPIGTAUEVEG GYETIKA LLE TNV TPOGPOPA Y10, ACKNGT EMPPONG, TPAYLLOL
mov Ba GVVIGTOVGE EVTTPOGIEKTN €vomoinomn. Avtd to véo ApBpo Bo KOADTTEL TNV EVEPYNTIKY
TAELPE TNG TPOSPOPAS Yo AoKN o™ EMPPONG, Oa mepthapPdver to otoryeio g (Rong abépitov
0PéAOVG, TO omoio Aeimer amd TIG SwTdEelg mov 1oyvLoLVV onuepa kol Oa avaeEpeTol oTN
oLUUETOYN €VOC pecAlovTa Yo TNV EVEPYNTIKY] TAELPA TOV OOKNUOTOS, GTOLXEID. OV
aroutoHvtal and TN ocvotaon. 201060, To VIOAOUTO ATALTOVEVO GTOlKElN TapafAETOVTAL GTO
Tp€xov o010 Tov ApOpov. AVTO OVAPEPETOL GTNV ETPPON «OVOPUOIIMS KOl TOPAVOUMSY, M
omoio. omotelel €vvola mePOPLoTIKOTEPN amd eKeivn TG «aBEutng emppong», €WIKA o€
TEPIMTMOGELS OOV O OCKAOV TNV EMPPON OV gival ONUOCI0g VTAAANLOG Kot deV VITOYPeovTAL VO

CUUUOPPAOVETOL LE TOVG EMICUOVS KOVOVIOUOVS. Agv KOADTTEL GLAO O0QEAT, OEOOUEVOL OTL

I'pageio Metappdoemv Yrovpyeiov EEotepikav, Adnva.
Bureau des Traductions du Ministere des Affaires Etrangeres de la Republique Hellenique, Athenes.
Hellenic Republic, Ministry of Foreign Affairs, Translations Office, Athens.
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AVOQEPETOL LOVO GTO «UT OPEIAOUEVO OIKOVOULKO 0peroc». H cuupetoyn evoc pecalovta givat
amohoo OTNV TOONTIKY TAEVPA TOV AOTKNHOTOC KOl TO 0YE010 TNG JATOENG OEV OVAPEPETUL GE
tpitovg owkaovyove. H GRECO «xokel, emouévmg, TG eAMVIKEG apyEC VO TPOTOTOGOLYV
nepaltépm 10 ApBpo 161 tov véov oyediov tov ITlowvikov Kddwko, mpoxeiévovr avtd va
ovppopP®Oel TApwg pe to ApBpo 12 g ZvvOnknc.

H GRECO xataAnyel 610 cvoumépacuo 0Tt n ovotacn viil £yet vioromOei ev uépst.

YvoTaon ix.

H GRECO npoteive (i) va mapoueiver vmo eCETaoN 1 EQOPUOYH TV OLOTALEWY CYETIKG. UE TOV
ELOIKO DTEPAOTIOTIKG 1GYUPIOUO THS ELAKPIVODG UETOUEAELOS, TPOKEWEVOD Vo OlamioTwOel 1
EVOEYOUEVN XPNON KOI KOTGYPHOH ODTOD TOD LOYVPLOUOD, KOTG. THYV EPELVA Kol TH Olwén THS
oopBopag kai, evogyouévawg, va Anplodv katdiinia uétpo, (ii) vo katapynBovv ot dioatalels

OYETIKG, LUE TV QVTOUATH ETLTTPOPT] TV OMPOV GTO OWPOIOKODVIO.

H eMnvicéc apyéc avapépovv 0tL 10 ApBpo 236, mapdypapog 3 kat 1o ApOpo 237, mapdypapog
4 tov Ilowwov Kodwka, kabdg kot 10 méumto Apbpo tov Nopov 3560/2007, to omoio
OGYOAEITOL PLE TNV ELMKPIVY] UETOUEAELD TOV ONUOGLOV VTOAANA®YV, TOV SIKOCTIKMOV AEITOVPYDV
KOL TNV EIMKPIVI] UETAUEAELD GTOV WOOTIKO Topéa avtictorya, Katapyndnkav pe to Apbpo 22,
€0a¢10 Y Tov Nopov 3849/2010 (PEK 80/26-5-2010).

H GRECO onpeudvet pe kavomoinon v Katdpynon OA0V TV CGYETIKOV STAEe®V yio TNV
eIMKPIV peTapélELa.

H GRECO xataAnysl 610 cuumépacuo 0Tt N oVoToo™ 1X £xel VAoTom Ol 1IKavoTomTikd.

Xvotaon X.
H GRECO mpoterve vo katopynBei n €101kn mopaypopn yio. ™ oiwln twv uelmv s kopépvnons
KO TV TPONY UEADY THS KOPEPVONG.

Ot eMINVIKEG 0pYES OVOPEPOLY OTL 1] CLUUOPE®OT UE TN cvotacT avt) o amoitovee aAloym

TOV ZVVTAYHOTOC, OEOOUEVOL OTL O1 SLOTAEELS GYETIKA LE TNV TOPAYPOEN TNG OIWENS TV HEADY
™G KuPépynong Kot TV TPONY HEADV NG KuPépvnomng amoppéovv amevbeiog omd ovTo.

Metappouduion tov Zuvtdypatog dev givor duvarn mpw to 2013.

I'pageio Metappdoemv Yrovpyeiov EEotepikav, Adnva.
Bureau des Traductions du Ministere des Affaires Etrangeres de la Republique Hellenique, Athenes.
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Qo10060, 01 0pYég TPocHETOVY OTL, AVTATOKPIVOUEVOL OTN ALEAVOUEVNC ONUOGLOL ayaVAKTN o),
ToAAOL glcayyelelg €xovv TPOOTAONGEL VO TOPAKAUYOVY TO EUTOO0 TNG EOIKNG TOPOYPAPNG,
aoKOVTAG dlmEn 6e UEPIKOVS TPONV VTOVPYOVE, Y10, VOULOTOINON €000WV Omd TOPAVOLESG
JPaCTNPLOTNTES KOl YEVOEIG ONADGELS TEPIOVGLOKADV GTOLXEIMV.

H GRECO XopPdver vmoyn pe evoloQEépov TIG TANPOPOPIEG OYETIKA HE TNV amoyyeAa
KaTnYyoplog €1 BAPOg OPIGUEVMV TPAONV DITOVPYDV, Y10l TO AOTKNLOTO TNG VOULLOTOINGoNG €500V
amd TOPAVOUEG dPACTNPLOTNTEG KO TNG WYELOOVG ONAMGONG TEPLOVCIAKAOV oTOoLKEIWV. 26TOCO, M
TAnpoopia. avty vroypappilel, eniong, 6t N €WK Tapaypaen eivor akdpo ce 1oY0 Kot OTL
eEaxorlovBel va amotelel eumOO10 Yoo T Olwén pel®dv TG KLPBEPYNONG KOl TPONV UEADY TNG
KuBépvnong v tor adikNuaTo TG dmPodokiog, Om®S mopadEYovTal Kot ot {01EG o1 EAANVIKEG
apYES.

H GRECO xataAnyel 610 cuumépacuo 0Tt 6LoTACT X 0V £yel vAoToNOEl.

YvoToon Xi.

H GRECO mpoterve va tpomomoinbei n igyvovoo vouobeaio mote va amokAgiel pyto. Thv epopuoyn
00 ApBpov 30 (2) tov Kwdika Iowvikng Aikovouiag, oyetika. e Ty avofoln 1 my avaotoln e
0lwENS «mOMTIKOV TPALeVY Kol «OOIKNUATOV UECH TV OTOIMV UTopovy va dratapayodv ol
oiebveis ayéoeis tov Kpatovgy, yio. OAa T 001KHUOTO. OWPOOOKIAS NUEIATOV KOl OALOOOTDV.

O eMnvikég apyés, avaeépovv 0T, cOpve pe to ApBpo 2 tov v. 2656/1998, Omwg

tpontomoOnke pe 1o ApBpo 2, map. 4 tov vopov 3666/2008, amoxieieTor 1 QOPUOYN TOL
ApBpov 30, mapdypapog 2 tov Kddwka Ilowikng Awkovopiag ce oyxéon pe t dwpodokia
OAAOOATT®V ONUOGIWV VITOAM AWV € J1EBVEIS EMEPNUATIKEG CUVOALAYEC.
H GRECO mopatnpel 61t ot TAnpo@opies mov avépepay ot EAANVIKES apyEg OV eival VEES Kot OTL
&yovv Non emonuovOel otnv ‘ExBeon A&ordynong (mapdypagog 120). Kapia evépysia dev
eoaivetol va £yet Yivel TPOKEUEVOL VO DTTAPEEL OVTATOKPLOT) TN GVGTUGT).

H GRECO xotoAnystl oto cvunépooua 0t 1 ovotocn Xi ogv €yel vAomomOel.

Ozpotikn Evotnra I1: Avaodvera tne Xpnuatodotnone tov Holtikov Koppatov

I'pageio Metappdoemv Yrovpyeiov EEotepikav, Adnva.
Bureau des Traductions du Ministere des Affaires Etrangeres de la Republique Hellenique, Athenes.
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YrevOopiletor 611 1 GRECO, oty ExBeon A&loAdynong g, oamnvbuvve 16 cvotdoelg mpog v
EXMLGSa og oyéon pe ) Oepatikn Evomra II. H coppdpowon e i ovotdoelg avtég e€etdletan

GT1 GLVEXELQ.

YvoTdosis i-Xvi.

H GRECO mpoterve vo emektobel n mePiodos OIKOVOULKWOV OVAPOPOV 1 OT0L0, 1GYVEL YIo. TIG
TPOEKAOYIKES EKOTPOTEIES, ETTL OOTE 1] OLKOVOUIKY OPO.TTHPLOTHTO. KOTO, TH OLOPKELD THS TEPLOOOD
OVTHG VO KOTOYPAPETAL UE OKpIPeLa ka1 TAnpoTnTa (cboTaon i),

(i) va. kotopynOei n SvVOTOTHTO YPHONS AVOVOUMOY KODTOVIOV Y10, OWPEES T TOMTIKG KOUUOTO,
OVVOOTIOUODS KOI DTOWn@lovs koi (ii) vo BGeomiotel amoitnon 0leg 01 OWPEES, Ol OTMOIES
vmepfaivovy Eva oplouévo Oplo, mPOS TOAITIKG KOUUOTO. K01 GOVOOGTIGUOVS Kal, EVOEXOUEVOCG,
DTOYNPLOVG TTIG EKAOYES, VO, TPAYUATOTOLODVTOL UECK TPATE(IKOD gufidouatog (cbataon ii),

va. AnpBodv Kkatdlinlo. UETPO. TPOKEIUEVOD VA OLATPOALTTEL OTL TO. OGVEIQ, TOV YOPHYOLVTIaL O€
TOMTIKG KOUUATA, GOVOOTLOUOVS KOl DTOWNPIOVS Oev Ba ypnotiomolodvial yio. TV TopoeKouyn
TV KOVOVIGU®DYV TOMTIKNG XPHUOTOOOTHONG, 101G OlOTLOTOVOVIOS OV T0. OAVELQ £COPAODVTAL
OOUPWVO, e TODS OPOVS UE TOVS OTOLOVS yopnynbnkoy (coaroon iii),

va. dlaopoiotel 0t OLa t0. ayalo. Kai Ol VENPECIES TOV TOPEYOVIOL T€ €00C TPOS TOAITIKG,
KOUUOTO, OOVOOTIGUOVS, UEAN TOv eiinvikod kou tov Evpwmaikod Koivofoviiov koi mpog
vTOYNPIOVG T€ eKAOYES (TANY TG eledovtikng epyacias amo un-erayyeluatics) Go Tpoadiopiloviol
owatd ko1 Qo Katayplpoviol TANpWS, aTHY oyopaic. allo. TovS, TOGO (WS 000V GPOPa. OTIS
AEITOVPYIKES OPOOTHPLOTNTES TV KOUUATOV KOl OOVOOTIOUMDV, 000 KOl OG0V 0pOoped. OTIS
TPOEKAOYIKES EKOTPOTEIES (OVTTAON TV),

VO, OTEIKOVILETOL OWOTO. OTOVG KOUUATIKODS A0YOPIacoDS N 0Lla TV DINPECLOV TOV TOPEYOVTOL
OmO ONUOTLONG VTOALNAODG 01 OTOI0l GWOGTMOVIOL Y10, THV TOPOYH GOVOPOUNS TPOS UEAN TOD
eldnvikod n tov Evpwmaixod Korvofovliov xar va Pefoicdvetor 0ti o1 IAnpopopies avtés eivor
aueoa o100éoiueg ato Koo (cvaraon v),

va. ovénlei n dapavela TV A0YOPIOGUDYV KOl TV OPOCTHPLOTHTOV TWV OVIOTHTOV TOD
oyetilovral, Gueoo. N EUUETQ, UE TOMTIKG KOupata, 1 gival, ue GAL0 tPOmo, VIO TOV EAEYYO TOVS

(cvaroon vi),
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vo, Oeomiarody amoutHoels yio. ™V EYKOIPN ONUOTIEDCH TWV 10LWTIKOV 0WMPEDYV TPOS TOAITIKG
KOUULOTO, OUVATTIGUODS KO DTOWNPIOVG, TOVW OO0 VO, OPIGUEVO Oplo (GDaTO0N Vii),

vo, avénBel onuavtike, 1 OLaQPaveI THS YPHUOTOOOTHONS TWV TPOEKAOYIKMV EKOTPATEIWDV, 10IWS (i)
KoOLoTOVTOS EUPAVI] TNV OIKOVOUIKY DIOGTHPICH OO TOMTIKG, KOMUUOTO. KOI GUVOGTIGUOVS TPOS
DTOYNPIOVG OE ONUOTIKES KO TEPLPEPEIOKES eKAOYVES Kar (i) Oeomilovias omautnoels vwoforng
exbéoemv Kol ONUOGIEDGNS Y10, OAOVS TOVS DTOWNPIONS TWV EKAOYDV 1 TOVG KATOLOYOUS TV
vTOYNPIV, 0€ OAa TOL EMITEOQL (GDTTOGN Viii),

va. 01evK0lovlel 1 edkoAn TPOGHaTH TOL KOIVOD G& ONUOGIEDUEVES TANPOPOPIES CYETIKA UE TH
XPHUOTOOOTHON TV TOMTIKWOV KOUUATOV KOL TV TPOEKAOYIKDV EKTTPATEIWDV (GDOTATN iX),

Vo OLaoQOALTTEL 0 OVECOPTNTOS EAEYXOS OO0V OPOPa. OTO. TOMTIKG. KOUUATO, TOD DITOYPEOVVTOL VO,
podv Piflio ko Aoyopiaciodg (cbotaon x),

va eviayvbel anuovtixa n oveCoptnoio te Emtponng EL&yyov évovti TV moMTIK@OV KOUUATOV KOl
oVVOOTIoU®V (TDOTO0H Xi),

VO, OLOCYOALGTEL L0 ODOLAOTIKOTEPT KOL GUVEXHS TOPOKOAODONGH TWV OLKOVOULKMDV EYYPOPWY TWV
TOMTIKOV KOUUOTWV, COVAGTIOUOV KOl DTOWYNPIwY (cOaToon Xii),

(i) vo. draopaiiotel n onuocisvon Kot N e0koln Tpoafacn Tov kKorvod ot exbéoeis e Emmponig
Eléyyov, ovumepiloyfovouévov kai twv mpocopTUAT®V TOL TEPLEYOVY TS ekbécels TV
OPKOTOV gleykT@V, Kou (ii) va Oeomiotel n ovvarotnta, yia ta uéin s Emtpornns EAéyyov, vo
EKPPALOVY KoL VO ONUOGIEDODY OLIGTOUEVES 1 UEIOWNPIKES OTOWELS GYETIKG UE THV EkOeon THG
Emitponng (cdoroaon xiii),

va. draopaliorel 0Tl 01 pokelol Qoo uTopody va ovoiyovy ek VEOy, OTaV EPYOVIOL GTO PWS VEES
TANpopopics Kar va. tpomomoinBoy o1 KaVvOVES GYETIKA e TNV THPHOH TWV OIKOVOUIKDV EYYPLPDV
OO0 KOUUATA, GUVACTIOUODS, DTOWHPLOVS, kKobwe kol omo v ida v Emitporn Eléyyov, katd,
wepintwon (cvotaon Xiv),

va. dlaopoilotel 0TI N TOMTIKY YpHuotodotnon o vmo-edviko eminedo Oa. amotelel avtikeiuevo
EAEYYOD OO QVECAPTNTO KOI OTOTEAEGUOTIKO UNYOVIOUO EAEYYOV, KOTG TPOTIUNGH VIO THV
enifieyn e Emtpornng EJéyyov (cbotaon xv),

(i) vo. Oeomorel omaitnon, évovn ¢ Emitponng EAEyyov kou TV €AEYKTOV, VO OVOPEPOLY
EIKALOUEVES TOPOPIOTELS TV KAVOVWV GYETIKG, WE TNV TOMTIKN YPHUOTOOOTNON TPOS TIS OPYES

emPoAng tov vouov kou (ii) vo Ol0o@aliotel 0TI 0 UNYOVIOUOG, UE TOV OToi0 emPoriovial
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KUPWOEIS VIO TOPOPIOTEIS TV KOVOVOV TOMTIKNG YPHUOTOOOTHONS, AEITOVPYEL ATOTEAEGUOTIKG,
otV TPacn (ovatacn xvi).

O eMmviéc apyég e€nyovv ot kataptiletar and 1o Yrnovpyeio Ecwtepikmv éva oyxédto vopov

v T ovpupdpemon pe tig ovotdoelc s GRECO. Qo1660, AOY® TG TPEYOVGOS TOALTIKNG Kot
OWKOVOUIKNG Katdotaong oty EAAGda, 1 kpla EVIOAN TG TpdNV eAANVIKNG KuPépvnong,
omoio vooTNpiyOnke and £vo GUVAGTIGUO TOAMTIKOV KOUUAT®V, fTaV Vo acyoAndovv pe to o
EMEIYOVTO OIKOVOLIKA KOl O1OIKNTIKA BEpata mov amoppéovy amd v Kpion. g €k TOVTOV, OAEG
o1 vopoBeTikég epyacieg mov dev oyetilovray pe ta Bépata avtd T€0nKav e avapovn, LEXPL Tig
exAoyég Tov Maiov 2012. Onwg eényeitan oty mapdypoago 7, avapéveral 6Tt To VOpobeTikd £pyo
Ba cvveyotel petd tig ekhoyég g 17mg lovviov 2012 kot 1o oynuoticpd véag KuBépvnong, oTig
20 Iovviov 2012.

H GRECO Aappdévet vroyn tig mAnpo@opieg mov d0Onkay Kot KOTAA]YEL GTO GLUTEPAGHA OTL OL

GLOTAGELC 1-XVi dgv €youv vVAOTONOEL.

. ZYMIIEPAYXMATA

Evoyel tov avotéipm, 1 GRECO kataiyer oto copnépacpo 0t 1 EALGOO £xer epappocer
IKOVOTTOUTIKG 1] OVTIRHETOTICEL PE LKAVOTOM|TIKO TPOTO pévo pio amd TS £ikool emtd
ovotdosig mov epEyovrar oty 'ExOeon tov Tpitov I''tpov A&rordynong. Ocov agpopd ot
Ocpatiky Evomra 1 - Tlowwomomoelg, n ovotoon ix €xet vAomowmBel wavomomtikd, ot
&xovv viomomBel. Ocov apopd oto Ogpatikn Evomra Il - Atagdveln g Xpnuotododtnong twv
[MoMmtikav Koppdrov, Kapio ord T cuotdoelg (i-xvi) 0ev £xel vAomomnHet.

Ot mAnpogopieg mov dOONKAV 0md TIG EAMNVIKES aPYEG VITOONADVOLV, GOP®OGS, OTL 1) dOIKAGT0
vAomoinong 6A®V TV GVoTAcE®Y oV £kd0ONKaY oT0 TAaiclo ™G ExBeonc tov Tpitov [Mpov
A&oloynong etvar akdpa ot apykd e otadia, 6oV apopd otn Oepatikry Evomta I kon éyet
uoAG apyioet, 6cov agopa ot Ocpotiky Evomta II. H pévn Btk eEEMEN oyetileTon pe v
KATAPYNo™n TOV €01KOD VIEPACTIOTIKOV EMYEPNUOTOS TNG EMKPIVOUG HETAUEAELNG. AKOUN Kot
av oVTN 1 6YEGOV TAVTEANG EAAELYT) CLYKEKPIUEVOV OMOTEAECUATOV Uopel va givorl KaTavontn,
dedopévne g SVOKOANG katdotaons oty EAAGda Kot Tov yeyovdtog OTL M mponyolUEVN

KuPBépynon elye meplopiopévn HOVO EVIOAYN, &lval EVILVTOGLOKO TO YEYOVOS OTL OV €xel
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Katoypagel Kapio mpoodog, ovte OGOV aPOpd OTIG AlYEC TPOTAGELS TOL OEV dAmOLTOVV, KOT'
avaykmn, aAlayn tov vopov. H GRECO mpotpémer Tig apyéc va katafdiovv kdbe dvvartn
Tpoondheln. MOTE Vo, dMGOVV 1010UTEPN TPOGOYN o€ KAOE pio amd TIC GLOTACELS KOl GTNV
Tp€xovoa EkOECT), TPOKEUEVOL Vo PeEATImOEL, 6TO HETPO TOL BLVATOV GTNV TAPOVCH KOTAGTAC,
10 EMMESO CLUUOPPOCNG TOVG,.

Evoyel tov avotépo, GRECO kataAnyel, emOpEVOS, GTO GUUTEPAGHO OTL TO TPEXOV, TOAD
YOUNAD, EMIMEOD GLUUOPP®ONG UE TIS GLOTACELS €IVOL «GLVOMKA 1KOVOTOINTIKO» KOTA TNV
évvola Tov ApBpov 31, mapdypapog 8.3 tov Kavoviopov Awdikasiov. H GRECO amopacilet,
EMOUEVOGS, VO, epaprdcel 1o ApBpo 32 mov agopd ota PEAN TO OTOi0 SLOTICTOVETOL OTL OEV
&xovv cLppopemBel pe TIg GVoTAcElg TOL TEPLEYOVTAL GTNV £KBeom apoPaiag aEloAdynong, Kot
Nt amd Vv emMKEPUANS TG EAMANVIKNG avTimpocmneiog vo voPfdiel £kBeon oyeTiKA pe TV
1pOOd0 VAOTOINONG TOV EKKPEUDY GLOTAGEMV (ONAASN TOV cLOTAGE®V 1-Viil, X Kol Xi NG
Ocspotikng Evomrag I, kot tov cvetdoenv i-Xvi g Ospotikng Evomrag 1), o cvvropdtepo

duvatd, 1o apyoTepo, dpms, uéxpt Tig 31 AekeuBpiov 2012, coppwva pe v mapdypoaeo 2 (i) tov

ev Ay Kavova.
Téhog, 1 GRECO «xokel Tig eMnvikég apyég vo €ykpivovuv, To ovuvtopdtepo duvotd, T
onpocievon g ékbBeong, va petaepdcovv v ékBeomn oty €Bvik] yA®OoO Kot vo

ONUOCIOTOGOLVV T LETAPPACT] QVTY).
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Y moonuelnoelg

1}1/)0/)0 137 - Awpodokia O1kacTIKOY LEITOVPYDV

1. Exeivog mov KoAEITOL KaTG TO VOUO VO. EKTEAECEL OIKAOTIKG KaONKoVTo, 1] 0 d100TNTHG, av (NTel 1
Aoufaver oueoa 1 HEcw TPITOL, VIO TOV EADTO TOV N YIO. GALOV, OTOLAONTOTE WPEAUATO. TOD OEV
01Ka100TOL 1] QWOOEYETOL TNV VIOCYECH TOPOYNS TETOIMV WQPELNUGTWV, YIO. EVEPYEID, TOV 1]
TOPOAEIYN, UEAALOVTIKN N O TEAELWUEVY, TOD AVAYETOL OTHV EKTEAETN TV KOAONKOVTWY TOD KOTO,
TNV OTOVOUN THG OIKOIOGOVIG, TIUWPEITOL UE PVACKICH OTTO TEVTE WG OEKA ETH KO YPHUOTIKY TOIVH
tovAayiarov 160 puovaowv.

2. Me pvliaxion amo tpio. w¢ wévte Etn kot ypnuotikn oy wg 220 Hovedes TIHMPEITaL Kal OT010G
VIO TOV O TOVW OKOTO DTOGYETOL 1 TOPEYEL OTO. TPOTMTO. THS TPONYOVUEVHS TOPAYPOPOD 1 G
OIKELO TOVGS, GUECT 1] HETE TPITOV, TETOL0, WPEAUOTO. Me QLAGKIGN WS TEVTE ETH TIUWPEITAL KOL O
01e00VVTHS emIYEIPNONG 1§ TO TPOGWTO WOV EYel TNV £C0VAIO. ANWNG OTOPOGEDY 1 EAEYYXODL O€
ETYEIPNON, OE TEPITTWON TOV OEV EUTOOLLEL TPOGMTO TO OTOLO TEAEL VIO TIG EVTOLES TOV VO, TEAECEL
TPOS OPEAOG THS EMIYEIPNTNG TNV TPALH TOV TPONYODUEVOD E0OPIOV.

3. Ot 01076.Le1S TV TPONYOVUEVDV TOPAYPAPDV EPOPUOLOVTOL KOl OTAV 01 TPALEIS TEAODVTOL OO
N mpog: a) uéin tov Aikaotnpiov n tov Eleyxtikod Zvvedpiov e Evpwraixng Evaoong, f) 6covg
AoKODV O0IKaOTIKG KaOnkovio, 1 kobnkovia ooyt oe 01ebvy Oikaotipio TV omoiwv 1N
O1Ka10000i0, vl omodekty omo v EAAdda 1 y) dikaotes, evopkovg i diautntes aAlwv Kpatwv
OYETIKG. UUE TNV GOKNON TWV OIKATTIKOV TOVG KOONKOVTWVY, DO TOV 0po THS UOLPaLOTHTOS. 2TIG
TEPITTATELS AVTES 01 eAAnvikol Tlovikomomoels vouor epopudlovrar Otov. a) GOVIPEYODY 01 OpPOl
00 Apbpov 5, B) n mpaln teieitonr oty allooOTTH GO N TPOS NUEOATO, OKOUG KI GV OEV EIVOL
al10mo1vV KaTd, TOVG VOUODS THS YWPAS OOV TEAETTNKE 1] ) N Tpaln teleitar atny aliodory amo
vraAinio opyavov 1 opyoviauod g Evpwraikns Evwong mov Eyel thy éopa tov atnv EALdda.

4. H o1ataln tov ApBpov 162 éyer viomoinon kai ota eykiiuoza tov Apbpov ovtod.

2Apt?po 126

1. Ormoiog vrooyetar n mwopéyel atov Ilpoedpo TS ANuoKkpatios 1 EKEIVOV TOV AOKEL TNV TPOEOPIKN
eovaia, tov IpwBomrovpyo 1 uélog e Kofépvnong, tov mepipepeiopyn N 1o ONuUopyo, Guesa 1
HUECW GALOD, OTOLOAONTOTE WPEANUOTO. TOV OEV OIKOIODTOL VIO, TOV EGVTO TOV 1 Yio. GALOV, Yio.

EVEPYELQ. ) TOPCIEIWN TOD UEALOVTIKN 1 HON TEAEIWUEVY, WOV OVAYETOl 0TO. KOONKOVTO. TOL 1
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OVTIKEITOL 0 OVTA, TYWWOPEITOL UE PVAGKLON OTTO TPIo. ¢ TEVTE ETN Kal ypnuatikn woivy ws 220
JHLOVAOEG.

2. Me v (o100 Tovi] TiUmPEITOL OTOL0S CYETIKG. e EKAOYI 1§ WHPOPOPIO, TOV OIEVEPYEITAL A0 TH
Bovn, i to kazta to ApOpo 124 wapaypopos 2 copfodrio Tomkns owTod10IKNoNS 1 EXITPOTH TOVG,
DITOCYETOL 1] TOPEYEL OE UEAOS TV WO TAV®D COUGTOV 1 TWV ETTPOTMOV TOVS OTOLAONTOTE
WPEARUOTO TTOV OEV O1KAL0DTOL, VIO, TOV EADTO TOV 1 YLO. GALOV, VIO VO, UV AGPEL UEPOS TNV EKLOYN
N OTHY YHPOPOPIa. 1] Y10, VO. WHPITEL e OPLOUEVO TPOTO.

3. Me pvlokion wg mwEVTe £tn, av ) TPALH OEV TIUWPELTOL LapiTepa, TIUMPODVTaL Kol 01 O1eDGVVTES
ETYEIPNOEWY 1] TPOGOTO, TOD EYODY TNV ECOVTIO. ANYNS ATOPATEDYV 1] EAEYYOV OE ETIYEPNOTELS OE
TEPITTWATN TOV OEV EUTOOILOVY TPOGWTO TOV TEAEL VIO TIG EVIOAES TOVGS VO TEAETEL TPOG OPELOG THG
EMYEIPNONG TPALH TV TPONYOVUEVOV TOPAYPOPDV.

4. Me @viaxion amo mevie ¢ OEka €T Kol YpHUOTIKY Toivil Tovldytotov 160 povidwv
tiwpovvror o Ilpdedpos s Anuokpatios 1 ekeivog TOL QOKEL TNV TPOEOPIKN eCovaia, O
LHpwBomovpyog, ta uéin s Kofépvnong, ot Povievtés, o mepIpepelapyns, 0 ONUApPYOS 1 TO. UEAN
TV kota 10 Apbpo 124 mapdypopos 2 copfoviiov 1 tmv eTITPOTMV TOVS, 01 0TOI01 JEYOVTOL THV
Tapoxn N VTOCYETH WPEANUOTWV TOD OEV OIKOIOVVIOL 1) OTOITOVV TETOLA Y10, TIG TPOLEIS TOV
QVOPEPOVTOL OTIC TPONYOVUEVES Topaypapovs. H ouetarxintny kotadikn, ompv mepimtwon ovty,
OVVETAYETAL QVTOOIKOIWG EKTTWON OO T ONuooto. Géan mov KoTéyel 0 dpaoTHG.

5. O1 dratdéerg twv mponyoduevwy Topoypapmy epopuolovior koi 0toyv § Tpaln telsitor omo 1
TPOG: @) UEAN KOIVOPOVAEDTIKAV OUVEAEDTEWY O1EVOV 1§ DTEPEOVIKDV 0pYaVIGUDY GTOVS 0TOIOVS
n Elldda eivar puérog, P) uéin tov Evpwmaixod Korvofovliov, tov Evpwmaikod Zvufoviiov n e
Evpowraixne Emitporng n y) uéin tov Koivofovliov 1 omoiovonmote ovufovliov Tomikng
avtooioiknong dilov Kpdrovg, vmd tov Opo S ouoifoidotntos. 2Tic TEPITTWOELS OVTES Ol
eAdnvikoi Towikomoinoels vouor epapuoloviar otov: a) covipéyovy ot opot tov Apbpov 5, B) n
paln teleitar TNy 0AA00OTH OTTO N TPOS NUEOOTO, AKOUO. K1 OV 0V vl allOTOIV KOTO. TOVG
VOUOVG THG YWPOS OTOD TEAETTNKE 1Y) N TPALH TEAEITON TNV AALOOOTTH IO DITAAANAO 0pYaVOD 1
opyoviauod s Evpwraikns Evawong mov Eyel tyy édpo. tov atnv EALddo.

6. H oiaroaén tov ApBpov 162 Eyer viomoinon kou ota eyxAnuata tov ApBpov avtod.

3 ApBpo 161 - Ilpocpopa yia doxnon emppons
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1. Ormoio¢ vmooyeton n mwopEYEl, GUETO | HECW TPITOV, OTOIOONTOTE UK OPEIAOUEVO OIKOVOULKO
Operog o€ 0mo10VONTOTE 10YVPILETaL 1] EMPEPaiIdVEL 0TI UTOPEL OVAPUOOIWS KOL TOPAVOUMDS VO,
aoKnoel emppon oto. Tpoowra. twv ApOpwv 126, 137 kor 159 yio v télean n mapoieiyn
OTOLOTONTOTE OO TIG AVOPEPOUEVES TE QVTA TPOLEIS, MG AVICAAQYUO. VIO, TRV ETIPPON TOV OVTH,
TIUWPEITOL: &) e PUVAGKION amd &va. w¢ TEVTE €ty Kol ypnuotikn mwowvy w¢ 220 [uoveoes ov
avapépetor oo Ipoowno, Twv ApOpwv 126 kou 137 ka1 B) pe poidkion wg 000 £t Kol YpHUOTIKN
oy wg 120 puovadeg, av avopépetar oo, tpocwma. tov ApBpov 159.

2. Me g id1eg mowvés tyumpeitor kol €keivog mov (NTel 1§ AouPavel T0 OIKOVOUIKO OQELOS 1

OTOOEYETOL TNV DITOCYECH TOD WG AVIGALOYUO. Y10, TV ETLPPON] TOV QUTH.

Axpng petdppacn tov Ayyikod TpoTOTLTOV £YYPAPOV.
Abnva, 27 Avyovotov 2013 O petagpactc, Xtéeavog Tepog
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